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Never Go In Without A Skin

�Read the leaflet before use
Medicines that might come in contact with 
the condom may damage it. Ask your 
doctor or pharmacist for advice. Only use 
additional lubricant that is safe to use 
with latex condoms. Oil-based products 
can damage a condom. No contraceptive 
can guarantee 100% protection against 
pregnancy, HIV or Sexual Transmitted 
Infections. Made from natural rubber latex.  
The use of latex might cause an allergic 
reaction including anaphylactic shock. 
Should the condom tear or leak during use, 
seek medical advice within 72 hours. Only 
use a condom from undamaged packaging.  
Never use a condom from a damaged foil. 
Stop and check if you feel the condom is 
slipping off. Also check when the condom 
feels too tight to prevent tearing. Only use 
a condom once. Multiple use will increase 
the risk of tearing and infections. Store in a 
cool dry place away from sunlight.
Instructions
1) Tear open the foil and take the condom 
out. Be careful with sharp fingernails 
or jewellery.
2) Squeeze the tip between your thumb 
and your index finger to expel the air.
Put the condom on when the penis is erect 
and before any physical contact, to prevent 
pregnancy or transmitting STI’s.
If you accidentally roll the condom down 
the wrong way, throw it away and use 
a new one. 
3) After ejaculation, withdraw whilst the pe-
nis is still erect. Hold on to the base of the 
condom in order to prevent it sliding off.
4) Tie a knot in the condom and throw it 
away. Never flush it down the toilet. 

Lire la notice avant toute 
utilisation !

Les médicaments susceptibles d’entrer 
en contact avec le préservatif peuvent 
l’endommager. Demandez conseil à votre 
médecin ou pharmacien. Utilisez exclusive-
ment un lubrifiant additionnel compatible 
avec les préservatifs en latex. Les produits 
à base d’huile peuvent endommager les 
préservatifs. Aucun contraceptif ne peut 
garantir 100 % de protection contre une 
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einschließlich eines anaphylaktischen 
Schocks, führen. Suchen Sie innerhalb 
von 72 Stunden einen Arzt auf, wenn das 
Kondom bei der Verwendung gerissen oder 
undicht gewesen ist. Verwenden Sie nur 
Kondome mit unbeschädigter Verpackung. 
Verwenden Sie niemals ein Kondom, 
dessen Verpackung oder Folie beschädigt 
ist. Halten Sie inne und überprüfen Sie 
das Kondom, wenn es abgleitet. Tun Sie 
dies auch, wenn es zu straff sitzt, um zu 
vermeiden, dass es reißt. Jedes Kondom 
nur einmal verwenden. Eine Mehrfachver-
wendung wird das Risiko für Infektionen 
oder dass das Kondom reißt erhöhen. Kühl 
und trocken und vor Sonnenlicht geschützt 
aufbewahren.
Gebrauchsanweisung
1) Verpackung öffnen und Kondom 
herausnehmen. Vorsicht bei scharfen 
Fingernägeln oder Schmuck.
2) Reservoir zwischen Daumen und 
Zeigefinger zusammendrücken, um die 
Luft zu entfernen. Kondom erst überrollen, 
wenn der Penis steif ist, aber noch vor 
dem ersten Kontakt zwischen dem Penis 
und dem Körper des Partners. Dadurch 
wird eine Übertragung von sexuell 
übertragbaren Infektionen oder eine 
Schwangerschaft verhindert. Wenn das 
Kondom unabsichtlich verkehrt herum 
aufgerollt wird, wegwerfen und ein neues 
verwenden.
3) Nach dem Orgasmus Penis herauszie-
hen, solange er noch steif ist. Dabei ist das 
Kondom am Rand festzuhalten, damit es 
nicht abgleitet.
4) Kondom zusammenknoten und wegw-
erfen. Kondome dürfen nie in die Toilette 
geworfen werden.

Lea las instrucciones antes de 
su uso.

Los medicamentos que puedan entrar en 
contacto con el preservativo podrían dañar-
lo. Consulte a su médico o farmacéutico al 
respecto.Utilice más lubricante solo si está 
indicado para utilizarse con preservativos 
de látex. Los productos basados en 
aceite podrían dañar el preservativo. No 
existe ningún anticonceptivo que pueda 
garantizar el 100% de protección contra el 
embarazo, el VIH u otras infecciones de 
transmisión sexual. Fabricados con goma 
de látex natural. El uso de látex puede 
provocar  reacciones alérgicas, entre las 
que se incluye el shock anafiláctico. Si 
el preservativo se desgarra o se rompe 
durante su uso, acuda a un médico en 
un plazo máximo de 72 horas. Utilice 

grossesse, le VIH ou les infections sexuel-
lement transmissibles. Fabriqués en latex 
de caoutchouc naturel. L’utilisation de latex 
peut provoquer une réaction allergique, y 
compris un choc anaphylactique. Consultez 
un médecin dans les 72 heures en cas de 
déchirure ou de fuite du préservatif durant 
l’utilisation. Utilisez uniquement un préser-
vatif dont l’emballage est intact. N’utilisez 
jamais un préservatif dont l’emballage/
le film est endommagé. Arrêtez et vérifiez 
si vous sentez que le préservatif glisse. 
Vérifiez aussi si le préservatif semble trop 
serré afin d’éviter toute déchirure. N’utilisez 
un préservatif qu’une seule fois. Un usage 
multiple augmentera le risque de déchirure 
et d’infections. Conserver dans un endroit 
sec et frais à l’abri de la lumière du soleil.
Instructions
1) Déchirez l’emballage pour l’ouvrir et 
sortez le préservatif. Soyez vigilant(e) en 
cas d’ongles ou de bijoux.
2) Pincez l’extrémité du préservatif entre 
le pouce et l’index afin d’en expulser l’air. 
Enfilez le préservatif lorsque le pénis 
est en érection et avant tout contact 
physique afin d’éviter une grossesse ou la 
transmission de d’I.S.T. Si vous déroulez 
accidentellement le préservatif à l’envers, 
jetez-le et utilisez un nouveau.
3) Après éjaculation, retirez-vous alors 
que le pénis est encore en érection. Tenez 
l’anneau pour éviter que le préservatif 
ne glisse.
4) Nouez le préservatif et jetez-le. Ne le 
jetez jamais dans les toilettes.

Vor Verwendung 
Gebrauchsanweisung lesen!

Medikamente, die mit dem Kondom in 
Kontakt kommen, können es beschädigen. 
Fragen Sie Ihren Arzt oder Apotheker um 
Rat. Nur zusätzliche Gleitmittel verwenden, 
deren Gebrauch zusammen mit Latex-
kondomen unbedenklich ist.Gleitmittel auf 
Ölbasis können ein Kondom beschädigen. 
Keine Verhütungsmethode bietet 100%igen 
Schutz gegen eine Schwangerschaft, 
das HIV-Virus oder eine sexuell 
übertragbare Infektion. Hergestellt aus 
Naturkautschuklatex. Die Verwendung von 
Latex kann zu allergischen Reaktionen, 

únicamente preservativos que procedan de 
embalajes precintados. No utilice nunca un 
preservativo que proceda de un embalaje 
roto o dañado.Si siente que el preservativo 
se desliza, deténgase y compruébelo. 
Haga lo mismo si el preservativo está 
demasiado ajustado, a fin de evitar que se 
rompa. Nunca utilice el mismo preservativo 
más de una vez.  Utilizar un preservativo 
más de una vez aumenta el riesgo de 
infección y rotura. Almacene en un lugar 
seco y protegido de la luz solar.
Instrucciones de uso
1) Rasgue el envoltorio y saque el 
preservativo. Tenga cuidado de no dañarlo 
con uñas o joyas afiladas.
2) Cuando se ponga el condón, apriete la 
punta del mismo entre el dedo pulgar y el 
dedo índice con objeto de expulsar el aire 
que puede quedar en el interior. Coloque 
el preservativo en el pene erecto. Evite el 
contacto antes de colocar el preservativo 
para evitar el embarazo o la transmisión 
de ITS.Si coloca el preservativo de forma 
incorrecta por error, deshágase de él y 
utilice uno nuevo.
3) Tras la eyaculación, retire el preserv-
ativo mientras el pene esté erecto. Evite 
que se deslice sujetando el preservativo 
por el anillo.
4) Deshágase del preservativo tirándolo a 
la basura. No lo tire nunca al retrete. 

Läs bipacksedeln före 
användning.

Läkemedel som kan komma i kontakt 
med kondomen kan skada den. Vänd 
dig till läkare eller apotekspersonal för 
att få råd. Om extra glidmedel används 
måste det vara säkert att använda med 
latexkondomer. Oljebaserade produkter 
kan orsaka skada på kondomer. Inget 
preventivmedel kan garantera 100 % skydd 
mot graviditet, hiv eller sexuellt överförbara 
infektioner. Tillverkade av naturgummilatex. 
Användningen av latex kan orsaka en 
allergisk reaktion inklusive anafylaktisk 
chock. Kontakta läkare inom 72 timmar om 
kondomen har gått sönder eller läcker vid 
användningen. Använd bara kondomen om 
förpackningen är oskadad.  Använd aldrig 
kondomen om förpackningen/folien är 
skadad. Om du känner att kondomen glider 
av, avbryt samlaget. Om det känns som 
om kondomen sitter för trångt, kontrollera 
att den inte spricker. Använd varje kondom 
endast en gång. Använd aldrig en kondom 
flera gånger. Det finns risk för infektioner 
och att den går sönder. Förvaras svalt och 
torrt. Ljuskänsligt. 

Instruktion
1) Öppna förpackningen och ta ut 
kondomen. Var försiktig med vassa naglar 
eller smycken.
2) Kläm åt toppen med tumme och pek-
finger för att pressa ut luften. Trä på kon-
domen när penis är styv och innan någon 
fysisk kontakt sker, för att undvika graviditet 
eller smittsamma könssjukdomar. Om du 
av misstag rullar på kondomen på fel sätt 
ska du kasta den och använda en ny. 
3) Efter utlösning drar du ut penis medan 
den fortfarande är styv. Håll i ringen på 
kondomen för att undvika att den glider av.
4) Slå en knut på kondomen och släng den. 
Spola aldrig ner den i toaletten.

Leia as instruções antes do uso.
O preservativo pode ficar danificado se 
entrar em contacto com determinados 
medicamentos. Aconselhe-se com o seu 
médico ou farmacêutico. Utilize exclusiva-
mente lubrificantes adicionais que sejam 
compatíveis com preservativos de látex. 
Produtos à base de óleo podem danificar o 
preservativo. Infelizmente não há nenhum 
anticoncetivo que garanta 100% de 
proteção contra a gravidez, VIH e outras 
Doenças Sexualmente Transmitidas. 
Fabricado com goma de látex natural. A 
utilização de látex pode causar uma reação 
alérgica, incluindo choque anafilático. 
Procure obter aconselhamento médico 
no prazo de 72 horas se o preservativo 
se rasgar ou apresentar fugas durante a 
utilização. Utilize o preservativo apenas 
se a embalagem não estiver danificada. 
Nunca utilize um preservativo de uma 
embalagem ou pacote danificados. Se 
achar que o preservativo está a sair, pare 
e confirme. Confirme também se achar que 
o preservativo está demasiado apertado, 
para prevenir rasgos. Nunca utilize o 
mesmo preservativo mais de uma vez. 
A utilização múltipla irá aumentar o risco 
de rasgos e infeções. Conserve em local 
fresco e seco, e protegido de fontes de luz 
ou de fontes de calor.
Instruções
1) Rasgue o papel de alumínio com cuida-
do e retire o preservativo. Tenha cuidado 
com as unhas ou jóias.
2) Quando colocar o preservativo, aperte 
a ponta entre o polegar e o dedo indicador 
para expelir o ar. Coloque o preserva-
tivo no pénis quando erecto e antes de 
qualquer contacto físico entre o pénis e o 
corpo do parceiro. Desta forma evita uma 
possível gravidez ou a transmissão de 

DST. Se acidentalmente desenrolar o 
preservativo de forma errada, deite-o fora 
e use um novo. 
3) Após a ejaculação, retire o preserv-
ativo do pénis enquanto ainda erecto. 
Segure o preservativo pelo anel, a fim de 
evitar que ele caia.
4) Dê um nó no preservativo antes de 
deitar fora. Nunca o deite na sanita. 

 Lees voor gebruik de bijsluiter!
Medicijnen die in aanraking komen met 
het condoom kunnen het beschadigen. 
Vraag het je dokter of apotheker. Gebruik 
alleen extra glijmiddel dat veilig te 
gebruiken is met latex condooms. Glijmid-
delen op oliebasis kunnen een condoom 
beschadigen. Geen enkel voorbehoed-
middel biedt 100% bescherming tegen 
zwangerschap, het HIV virus of seksueel 
overdraagbare aandoening. Gemaakt 
van natuurlijke rubberlatex. Het gebruik 
van latex kan een allergische reactie of 
anafylactische shock veroorzaken. Vraag 
binnen 72 uur medisch advies wanneer 
het condoom scheurt of lekt tijdens het 
gebruik. Gebruik alleen een condoom uit 
een onbeschadigde verpakking. Gebruik 
nooit een condoom waarvan de verpak-
king/folie duidelijk beschadigd is. Stop en 
controleer wanneer je het condoom voelt 
afglijden. Controleer ook als het condoom 
te strak voelt om te voorkomen dat het 
scheurt. Gebruik een condoom slechts 
één keer. Meermalig gebruikt verhoogd 
het risico op scheuren en het overdragen 
van  infecties. Bewaren, op een koele 
droge plaats, buiten bereik van zonlicht.
Gebruiksaanwijzing
1) Scheur de verpakking open en haal 
het condoom eruit. Pas op met scherpe 
nagels of sierraden.
2) Knijp het tuitje dicht tussen duim en 
wijsvinger zodat er geen lucht achterblijft. 
Doe het condoom pas om als de penis 
stijf is en voordat er contact is geweest 
tussen de penis en het lichaam van 
de partner, om overdracht van SOA of 
zwangerschap te voorkomen. Ook als 
je het condoom per ongeluk aan de 
verkeerde kant afrolt gooi je het weg en 
gebruikt een nieuw. 
3) Trek na het klaarkomen terug als 
de penis nog stijf is. Houdt hierbij het 
condoom aan de rand vast om afglijden 
te voorkomen.
4) Doe een knoop in het condoom en 
gooi het weg. Nooit in het toilet.
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Leggere il foglietto informativo 
prima dell’uso.

Se il preservativo entra in contatto con 
farmaci, può risultare danneggiato. 
Chiedere consiglio al proprio medico 
o al proprio farmacista. Usare solo 
lubrificanti consentiti per l’uso con i 
preservativi in lattice. I prodotti a base di 
sostanze oleose possono causare danni 
al preservativo.  Nessun contraccettivo 
può garantire al 100% la protezione 
contro gravidanza, HIV o malattie 
trasmesse  per via sessuale. Prodotto 
con lattice naturale. L’uso del lattice può 
causare una reazione allergica, incluso 
lo shock anafilattico. Contattare il med-
ico entro 72 ore se il preservativo si è 
lacerato o se si sono verificate perdite 
durante l’uso. Utilizzare solo preservativi 
di confezioni non danneggiate. Non 
usare mai preservativi di confezioni/
bustine protettive danneggiate. Fermarsi 
e verificare che il preservativo non sia 
scivolato via e si sia spostato. Control-
lare anche che il preservativo non sia 
troppo stretto, per evitare che si laceri. 
Non riutilizzare più di una volta lo stesso 
preservativo. L’uso ripetuto aumenta il 
rischio di lacerazioni e infezioni. Con-
servare in un luogo fresco e asciutto, 
lontano dalla luce solare.
Istruzioni
1) Aprire la confezione di alluminio ed 
estrarre il preservativo. Fare attenzione 
alle unghie o ai gioielli.
2) Premere la punta del preservativo 
tra il pollice e l’indice per fare fuori-
uscire l’aria. Mettere il preservativo 
sul pene eretto e prima del rapporto 
sessuale, per evitare una gravidanza 
o il contagio di malattie trasmesse 
per via sessuale. Se il preservativo 
viene srotolato involontariamente 
nella direzione sbagliata, gettarlo via e 
usarne uno nuovo. 
3) Dopo l’eiaculazione, estrarlo con 
il pene ancora eretto. Afferrare il 
preservativo dall’anello per evitare 
che scivoli via.
4) Fare un nodo sul preservativo e 
gettarlo via. Non buttarlo mai nel WC. 

Przed użyciem przeczytaj ulotkę.
Prezerwatywy gładkie nawilżane ze 
zbiornikiem. Wykonane z naturalnej 
gumy lateksowej. Upewnij się, że 
opakowanie prezerwatyw nie jest usz-
kodzone. W razie uszkodzenia, wyrzuć 
prezerwatywę i użyj nowej. Lubrykanty 
na bazie oleju oraz olejki do masażu, 
takie jak wazelina, oliwka dla niemowląt, 
olejki do ciała, olejki do masażu, 
masło, margaryna itp., mogą uszkodzić 
prezerwatywę. Niektóre lekarstwa 
stosowane miejscowo mogą uszkodzić 
prezerwatywę. W takim przypadku 
należy zasięgnąć porady lekarza lub 
farmaceuty na temat możliwości równ-
oczesnego stosowania prezerwatywy.  
Jeśli prezerwatywa pęknie lub zacznie 
przeciekać, należy zwrócić się o poradę 
medyczną w przeciągu 72 godzin po 
stosunku. Prezerwatywa przeznaczona 
jest do jednorazowego użytku. Ponowne 
użycie zmniejsza jej skuteczność i 
zwiększa ryzyko infekcji.  Zastosowanie 
lateksu może powodować reakcje 
alergiczne, w tym wstrząs anafilaktyczny. 
Żadna metoda antykoncepcji nie daje 
100% ochrony przed niechcianą ciążą, 
chorobami przenoszonymi drogą płciową 
oraz wirusem HIV.  
Jak używać prezerwatywy
1)  Rozerwij opakowanie foliowe i 
wyjmij prezerwatywę. Należy uważać, 
aby nie uszkodzić prezerwatywy ostrym 
paznokciem lub biżuterią. 
2)  Kciukiem i palcem wskazującym 
ściśnij zbiorniczek na czubku prezerwat-
ywy, tak aby usunąć z niego powietrze. 
Nałóż prezerwatywę na członek w stanie 
wzwodu przed kontaktem płciowym, aby 
uniknąć zakażenia chorobami przeno-
szonymi drogą płciową i niepożądanej 
ciąży. Należy zwrócić uwagę na to, 
czy prezerwatywa nie jest zbyt ciasna 
lub się nie zsuwa, ponieważ może to 
doprowadzić do jej pęknięcia.
3)  Po wytrysku nasienia, kiedy członek 
jest nadal w stanie wzwodu, by zapobiec 
ześlizgnięciu się prezerwatywy przytrzy-
maj prezerwatywę u nasady członka i 
go wycofaj.  
4)  Zużytą prezerwatywę należy wyrzucić 
do śmieci. Zużytej prezerwatywy nie 
wolno spuszczać w toalecie.

�Enne kasutamist lugege juhendit.
Sirge kuju, libestusaine ning reservuaariga. 
Valmistatud naturaalsest lateksist. 
Kasutage kondoome ainult kahjustumata 
pakendist. Kui pakend on kahjustatud, 
siis visake kondoom ära ning võtke uus. 
Õlipõhised libestid või massaažiõli, nt. 

Перед использованием
ознакомьтесь с инструкцией!
При контакте с лекарственными 
средствами презерватив может быть 
поврежден. Обратитесь за советом 
к своему врачу или провизору. 
Используйте только те лубриканты, 
которые безопасны для латексных 
презервативов. Средства на основе 
масла могут повредить презерватив. 
Ни одно противозачаточное средство 
не может дать 100 % гарантии 
защиты от беременности, ВИЧ 
или заболеваний, передающихся 
половым путем. Изготовлен из 
натурального каучукового латекса. 
Использование латекса может 
вызвать аллергическую реакцию, 
в том числе анафилактический 
шок. В случае разрыва или утечки 
из презерватива во время его 
использования обратитесь к врачу 
в течение 72 часов. Используйте 
только презерватив с неповреждённой 
упаковкой. Ни в коем случае 
не используйте презерватив с 
повреждённой упаковкой. Если вы 
чувствуете, что презерватив сползает, 
остановитесь и проверьте его. Также 
проверьте презерватив, если вы 
ощущаете, что он сидит слишком 
плотно, во избежание разрыва. 
Используйте презерватив только 
один раз. Повторное использование 
повышает риск разрыва и 
проникновения инфекций. Хранить в 
сухом, прохладном, защищенном от 
света месте.
Инструкция
1) Распечатайте упаковку и извлеките 
презерватив. Будьте осторожны, 
чтобы не повредить презерватив 
острыми ногтями или ювелирными 
украшениями.
2) Зажмите кончик презерватива 
между большим и указательным 
пальцем, чтобы удалить воздух.
Наденьте презерватив на половой 
член в эрегированном состоянии 
до начала полового акта, чтобы 
предупредить беременность или 

ЗППП. Если вы случайно раскатали 
презерватив не в ту сторону, снимите 
его и воспользуйтесь новым.
3) Снимите презерватив после 
эякуляции, пока половой член 
находится в эрегированном 
состоянии. Удерживайте презерватив 
за кольцо, чтобы предупредить его 
соскальзывание.
4) Завяжите на презервативе узел и 
выбросьте его. Никогда не смывайте 
его в унитаз.

Kullanmadan önce lütfen 
prospektüsü okuyun.
Prezervatife temas edebilecek ilaçlar 
ona zarar verebilir. Bilgi için doktorunuz 
veya eczacınıza danışın. Yalnızca lateks 
prezervatifle kullanımı güvenli olan ilave 
kayganlaştırıcı kullanın. Yağ bazlı ürünler 
prezervatife zarar verebilir. Ne yazık ki 
hamileliğe, HIV’e ya da cinsel enfeksi-
yonlara karşı %100 bir koruyucu yoktur. 
Doğal lateksten üretilmiştir. Lateks 
kullanımı anafilaktik şokun da aralarında 
bulunduğu bir alerjik reaksiyona neden 
olabilir. Prezervatif kullanım sırasında 
yırtıldığında veya sızıntı yaptığında 72 
saat içinde tıbbi yardım alınız. Yalnızca 
hasar görmemiş ambalaja sahip bir 
prezervatifi kullanınız. Ambalajı/folyosu 
hasar görmüş bir prezervatifi asla 
kullanmayınız. Bekleyip prezervatifin 
kayıp kaymadığını kontrol ediniz. Ayrıca, 
yırtılmayı engellemek için prezervatifin 
sıktığını hissettiğiniz anı kontrol ediniz. 
Her prezervatifi sadece bir kere kullanın. 
Birden fazla kez kullanım yırtılma ve 
enfeksiyon riskini arttırır. Serin ve kuru 
bir yerde, direk güneş ışığından uzakta 
muhafaza edin.
Talimat
1) Kabını yırtın ve prezervatifi çıkartın.  
Tırnaklara ve takılara dikkat edin.
2) Prezervatifi takarken, ucunu başpar-
mağınız ve işaret parmağınızla sıkın 
ve havasını boşaltın. Prezervatifi penis 
erekte durumdayken ve partnerinizin 
bedenine temas etmeden takın. Bunun 
amacı hamileliğe ve cinsel enfeksiyona 
engel olmaktır. Eğer prezervatifi yanlış 
yönde kullandıysanız, onu atın ve yeni 
bir tane kullanın. 
3) Boşalmadan sonra penis erekte 
durumdayken çıkartın. Kaymasına engel 
olmak için halkasını tutun.
4) Düğüm atın ve çöpe atın. Asla 
tuvalete atıp sifonu çekmeyin.

vaseliin, beebiõli, ihupiim, massaažiõlid, 
või, margariin, võivad kondoomi 
kahjustada. Mõned paiksed ravimid võivad 
kokkupuutel kondoomi mõjutada. Kon-
sulteerige enne kasutamist oma arsti või 
apteekriga.   Pöörduge arsti poole 72 tunni 
jooksul kui kondoom kasutamisel puruneb 
või lekib.  Ühekordseks kasutamiseks. 
Korduvkasutamisel on suurenenud risk 
kondoomi tõhususe vähenemiseks ja 
haiguste edasikandumiseks. Lateksi 
kasutamine võib põhjustada allergilise 
reaktsiooni või anafülaktilise šoki. Ükski 
rasestumisvastane meetod ei saa anda 
Teile 100% kaitset raseduse, sugulisel teel 
levivate haiguste või HIV suhtes.  
Kasutusjuhend
1)  Rebige pakend lahti ning võtke 
kondoom välja. Olge ettevaatlik teravate 
esemetega nagu küüned ja ehted.  
2)  Pigistage kondoomi tippu oma 
pöidla ja nimetissõrme vahel, et kogu õhk 
kondoomist välja saada. Pange kondoom 
peale erekteerunud peenisele enne 
kontakti partneriga, et vältida suguhaigusi 
ja rasestumist. Peatuge ja kontrollige, 
kui tunnete, et kondoom libiseb maha või 
on pingul, sest see võib viia kondoomi 
purunemiseni. 
3)  Pärast ejakulatsiooni võtke kondoom 
ära kui peenis on endiselt erekteerunud. 
Mahalibisemise vältimiseks hoidke 
kondoomi kinni alumisest servast.   
4)  Visake kasutatud kondoom prügikasti. 
Ärge kunagi visake kondoomi tualettpotti.

�Perskaitykite instrukciją prieš 
naudojimą.

Tolygiai lubrikuotomis sienelėmis 
prezervatyvai su rezervuaru. Pagaminti iš 
natūralaus latekso. Naudokite tik prezer-
vatyvus, kurių pakuotė nėra pažeista. 
Jeigu ji pažeista, išmeskite prezervatyvą 
ir naudokite naują prezervatyvą. Aliejaus 
pagrindo tepalai arba masažo aliejus, 
toks kaip vazelinas, kūdikiams skirtas 
aliejus, kūno losjonai, masažiniai aliejai, 
sviestas, margarinas, ir t.t. gali sugadinti 
prezervatyvą. Kai kurie išoriniai vaistai 
gali turėti poveikį prezervatyvui prisilietus, 
prieš naudojimą prašome pasikonsultuoti 
su gydytoju ar vaistininku dėl jų suderina-
mumo.  Kreipkitės į gydytoją per 72 val., 
jeigu prezervatyvas įplyšta ar pro jį prateka 
naudojimo metu. Negalima pakartotinai 
naudoti. Naudojant pakartotinai, galima 
didesnė rizika patirti nesėkmę ir užsikrėsti. 
Latekso naudojimas gali sukelti alerginę 
reakciją, įskaitant anafilaksinį šoką. Joks 
kontraceptikas negali garantuoti 100% 
apsaugos nuo nepageidaujamo nėštumo, 
LPL ar ŽIV viruso.  

Kaip naudoti
1)  Atplėškite foliją ir išimkite prezervatyvą. 
Būkite atsargūs su aštriais daiktais, pavy-
zdžiui, nagais ir juvelyriniais dirbiniais. 
2)  Suspauskite prezervatyvo galiuką 
nykščiu ir rodomuoju pirštu, kad neliktų oro. 
Dėkitės prezervatyvą, kai penis yra erekci-
jos būsenoje, prieš  bet kokį lytinį kontaktą, 
kad užkirsti kelią LPL ir nepageidaujamam 
nėštumui.  Sustokite ir patikrinkite, jei 
jaučiate, kad prezervatyvas slysta arba  
veržia, nes tai gali sukelti jo plyšimą.
3)  Po ejakuliacijos ištraukite penį, kol jis 
erekcijos būsenoje. Neleiskite nuslysti 
laikydami prezervatyvo kraštą ties penio 
pagrindu. 
4)  Išmeskite panaudotą prezervatyvą į 
šiukšlių dėžę. Niekada nemeskite prezer-
vatyvų į tualetą.

  �Tulkojumi dažādās valodās
Pirms lietošanas izlasiet lietošanas 
pamācību. Prezervatīvi ar gludu virsmu, 
lubrikantu un rezervuāra galiņu. Izgata-
voti no dabīgā gumijas lateksa. Lietojiet 
prezervatīvus tikai tad, ja iepakojums nav 
bojāts. Ja iepakojums ir bojāts, izmetiet to 
un lietojiet jaunu prezervatīvu. Eļļas bāzes 
lubrikantu vai masāžas eļļu, piemēram, 
vazelīna krēma, bērnu eļļas, ķermeņa 
losjonu, masāžas eļļu, sviesta, margarīna 
u. c., lietošana var sabojāt prezervatīvu. 
Saskare ar dažām lokāli lietojamām zālēm 
var negatīvi ietekmēt prezervatīvu; lūdzu, 
konsultējieties ar ārstu vai farmaceitu 
par attiecīgo produktu saderību. Lūdziet 
medicīnisku palīdzību 72 stundu laikā, ja 
prezervatīvs lietošanas laikā ir saplīsis vai 
tam radusies noplūde. Nelietot atkārtoti. 
Atkārtota lietošana rada paaugstinātu 
neefektīvas lietošanas vai infekcijas risku. 
Latekss var izraisīt alerģisku reakciju, 
tostarp anafilaktisko šoku. Neviens kon-
tracepcijas līdzeklis nespēj garantēt 100 
% aizsardzību pret nevēlamu grūtniecību, 
saslimšanu ar STS vai HIV.
Kā lietot
1)  Atplēsiet vaļā folijas iepakojumu un 
izņemiet prezervatīvu.  Nepieļaujiet saskari 
ar asiem priekšmetiem, piemēram, nagiem 
un rotaslietām.
2)  Saspiediet galiņu ar īkšķi un 
rādītājpirkstu, lai izvadītu gaisu. Uzvelciet 
prezervatīvu piebriedušam dzimumloceklim 
pirms intīma kontakta, lai izvairītos no 
saslimšanas ar STS un grūtniecības. 
Pārbaudiet prezervatīvu, ja jums šķiet, ka 
tas slīd nost vai ir stingri savilkts, jo tādā 
veidā prezervatīvs var saplīst.
3)  Pēc ejakulācijas izvadiet dzimumloce-
kli no maksts, kamēr tas nav zaudējis 

erekciju. Lai prezervatīvs nenoslīdētu, 
pieturiet to aiz maliņas pie dzimumloce-
kļa pamatnes.
4)  Izmetiet lietoto prezervatīvu atkritu-
mu tvertnē. Lietotu prezervatīvu nedrīkst 
izmest tualetes podā.

请在使用前阅读说明书！请在使用前阅读说明书！

一些药物与避孕套接触可能会导致其损
坏。具体请咨询医生或药剂师。仅可使
用可与乳胶避孕套安全使用的其他润滑
剂。油性润滑剂会损坏避孕套。没有哪
种避孕产品能够 100% 保证避免怀孕、艾
滋病 (HIV) 或性传播疾病。由天然胶乳制
成。胶乳的使用可能導致過敏反應，包括
過敏性休克。保險套使用期間若發生破裂
或滲漏，請在 72 小時內尋求醫療指導。
僅使用包裝完好的保險套。切勿使用包
裝/鋁箔破損的保險套。若感覺保險套滑
落，停下檢查。若感覺保險套過緊，亦要
予以檢查，以防止其破裂。每只避孕套仅
可使用一次。多次使用會增加破裂和感染
的機率。请存放于凉爽、干燥的地方，
避免阳光直射。

使用说明使用说明

1) 撕开铝箔，取出避孕套。小心不要碰到
尖锐的指甲或珠宝饰物。

2) 用拇指和食指挤压前端，排出空气。
阴茎勃起时并且在进行任何身体接触前
带上避孕套，以防怀孕或传播性疾病。
如果避孕套意外滑落，请立即扔掉并使
用新的避孕套。

3) 射精后，在阴茎仍然勃起时抽出。握紧
避孕套后面的环，以防滑落。

4) 将避孕套打结然后扔掉。切勿通过马
桶将其冲走。

  اقرأ التعليمات قبل الاستخدام
واقي ذكري شفاف متوازي الجوانب ومشحم.

يحتوي على المطاط الطبيعي. 

 يستخدم الواقي الذكري فقط من عبوة غير تالفة.
  ،فإذا تعرضت الرقاقة المعدنية الداخلية للتلف

تخلص من الواقي الذكري واستخدم واحداً جديداً.
 يمكن أن يتلف الواقي الذكري من المستحضرات
بقاعدة زيتية. استخدم فقط المزلقات التي تتوافق
مع الواقي الذكري المصنوع من مادة اللاتكس. 

  قد تؤثر بعض الأدوية الموضعية على الواقي
الذكري عند ملامسته، فيرُجى استشارة الطبيب
أو الصيدلي قبل الاستخدام فيما يتعلق بتوافقها. 

اطلب المشورة الطبية خلال 72 ساعة إذا تمزق
الواقي الذكري أو حدث تسريب أثناء الاستخدام. 

 لا تعد استخدام الواقي الذكري. إذا أعيد استخدامه
فقد يكون هناك خطر متزايد للفشل

والتمزق أو العدوى. 

  قد يسبب استخدام المطاط الحساسية بما في ذلك
صدمة الحساسية.

 لا توجد وسيلة منع حمل تضمن حماية بنسبة
 ٪100 ضد الحمل غير المرغوب فيه، أو
  الأمراض المنقولة جنسياً أو فيروس نقص

 المناعة البشرية.

 كيفية الاستخدام
 افتح الرقاقة المعدنية وقم بإخراج الواقي الذكري.

 كن حذرًا من الأشياء الحادة مثل الأظافر والمجوهرات.
   

 اضغط على قمة الواقي بين الإبهام والسبابة لطرد الهواء.
 قم بوضع الواقي الذكري عندما يكون القضيب منتصباً، قبل
 الاتصال الحميم للمساعدة في الوقاية من الأمراض المنقولة

جنسياً ومنع الحمل. إذا تم وضع الواقي الذكري بشكل
عكسي، انزعه وتخلص من الواقي واستخدم واحداً جديداً. 
توقف وتأكد مما إذا كنت تشعر بالواقي الذكري ينزلق أو

ينشد لأن هذا قد يؤدي إلى انقطاعه.
  

 بعد القذف، قم بسحب / نزع الواقي بينما لا يزال القضيب
  منتصبا. لمنع انزلاق الواقي، قم بإمساك حافة الواقي الذكري 

عند قاعدة القضيب.

   اعقد / امن الواقي الذكري المستخدم وتخلص منه
في صندوق القمامة. لا تلقه أبداً في المرحاض.

קרא את העלון לצרכן לפני השימוש!
תרופות אשר באות במגע עם הקונדום עלולות 

להזיק לו. שאל לעצת הרופא או הרוקח.
השתמש רק בחומר סיכוך נוסף אשר בטוח 

לשימוש עם קונדומי לטקס.
מוצרים מבוססי-שמן יכולים להזיק לקונדום.
אף אמצעי מניעה לא יכול להבטיח %001 

הגנה מפני היריון, איידס או זיהומים המועברים 
במגע מיני.

מיוצר מגומי לטקס טבעי.
השימוש בלטקס עלול לגרום לתגובה אלרגית כולל 

שוק אנאפילקטי
חפש עזרה רפואית בתוך 27 שעות כאשר קונדום 

נקרע או נזל בעת השימוש.
השתמש רק בקונדום מתוך אריזה שלמה שלא 

ניזוקה. לעולם על תשתמש בקונדום מתוך אריזה /
עטיפת אלומיניום פגומה.

עצור ובדוק אם אתה מרגיש שהקונדום מחליק 
מהפין. כמו כן, בדוק כאשר הקונדום מרגיש הדוק 

מדי כדי למנוע קרע.
השתמש בכל קונדום פעם אחת בלבד.

שימוש רב פעמי יגביר את הסיכון לקרעים 
ולזיהומים.

אחסון במקום קריר ויבש, הרחק מאור שמש.
קרא את העלון לצרכן לפני השימוש!

הוראות
1( קרע את העטיפה והוצא את הקונדום.

היזהר עם ציפורניים ותכשיטים חדים.
2( לחץ על הקצה בין האגודל לבין האצבע המורה 

כדי להוציא את האוויר.
לבש את הקונדום כאשר הפין זקור ולפני כל 

מגע גופני, כדי למנוע היריון או הדבקה במחלות 
המועברות במגע מיני.

אם בטעות אתה מגלגל את הקונדום כלפי מטה 
בכיוון הלא נכון, השלך אותו לפח והשתמש בחדש.

3( לאחר השפיכה, צא כאשר הפין עדיין 
זקור. החזק בטבעת הקונדום כדי למנוע ממנו 

להחליק מטה.
4( קשור קשר בקונדום והשלך אותו לפח. לעולם 

אין לשטוף קונדומים באסלה.

1.

2. 3. 4.
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Skins understand that sex is a fundamental part of physical and 
emotional wellbeing. We believe that a safe, healthy and rewarding sex 
life should be everyone’s to enjoy. Our aim is to understand what ‘better 

sex’ means to you and our promise is to provide the information.

Skins are thinner with more lubricant than most standard condoms giving you 
the most intimate skin on skin feeling possible whilst staying better protected.

SKINS CUBE: 16 DOTS & RIBS CONDOMS
Contents: 16 Skins Condoms. Transparent natural, lubricated condom, parallel 
sided with reservoir. Vanilla fragranced. Made of natural rubber latex.
W:54±2mm L:≥180mm

Read instructions prior to use. Oil based lubricants or massage oil could damage 
the condom. Some topical medications might affect condoms on contact. 
Please consult your doctor or pharmacist prior to use. Only use condoms from 
undamaged packaging. Seek medical advice within 72 hours if the condom tears 
or leaks during use. Multiple use will increase the risk of tearing and infections. 
The use of latex might cause an allergic reaction including anaphylactic shock. No 
method of contraception can provide 100% protection against pregnancy or the 
transmission of HIV or other STI’s.

Customer Information:
www.skinscondoms.com
+44 1636 593 943

Punkte und Rippen Kondome
Condones de puntos y costillas

واقي ذكري محبب و مضلع

CE Partner 4U B.V
ESDOORNLAN 13, 3951 DB
Maan, The Netherlands

Distributor: Skins Sexual Health Ltd, 
Brunel Business Park, Newark, 
Nottinghamshire NG24 2AG, UK.

No Latex Smell
Kein Latex-Geruch

Sin olor a látex
مطاط بدون رائحة

Clear Condoms
Klares Natur-latex

Condones transparentes
واقي ذكري شفاف

Natural Feel
Natürliches Gefühl
Sensación natural

إحساس طبيعي

Extra Lubricated
Extra geschmiert
Extra lubricado

مشحم إضافيًا لتسهيل الانزلاق

 Dots & Ribs Condoms Parallel sided transparent lubricated condom. Contains 
Natural Rubber Latex. Store in a cool dry place away from sunlight. No contraceptive 
can guarantee 100% protection against pregnancy, STI’s or the HIV virus. Do not reuse. 
Consult instructions for use. The use of latex might cause an allergic reaction including 
anaphylactic shock.

 Kondome mit Rippen & Noppen Zylindrische, transparente Kondome mit 
Gleitmittel. Enthält natürlichen Kautschuklatex. Kuhl und trocken lagern, keinem 
Sonnenstrahl aussetzen. Kein Verhütungsmittel kann 100% Schutz gegen unerwünschte 
Schwangerschaft, sexuell übertragbare Krankheiten oder das HIV-Virus bieten. Nur 
einmal verwenden. Gebrauchsanleitung lesen. Die Verwendung von Latex kann 
allergische Reaktionen, einschließlich eines anaphylaktischen Schocks, verursachen.

  Preservativos Puntos y Costillas Preservativo lubricado transparente de textura lisa. 
Contiene látex de goma natural. Guarde en un lugar fresco y seco y fuera de la luz 
directa del sol. Ningún método anticonceptivo garantiza una protección del 100% contra 
embarazos no deseados, ITS o el virus del VIH. No reutilizar. Consulte las instrucciones 
antes de usarlo. El uso de látex puede provocar una reacción alérgica que puede llegar 
incluso al shock anafiláctico.

 واقي ذكري محبب و مضلع: شفاف متوازي الجوانب و مشحم. يحتوي على المطاط الطبيعي. تخزن
 العبوة في مكان بارد و جاف ، بعيدا عن أشعة الشمس. لا توفر وسائل منع الحمل حماية بنسبة %100

  ضد الحمل أو العدوى بالأمراض المنتقلة جنسيًا أو مرض نقص المناعة. لا تعيد استخدامه. راجع تعليمات
الاستخدام. قد تسبب مادة اللاتكس حساسية أو صدمة تحسسية.

Our Mission

Ultimate Feeling

Skins Sexual Health Ltd is a British registered company. Skins and the 
Skins logo are registered trademarks of Skins Sexual Health Ltd based in 
the United Kingdom. Skins Condoms are made to the highest European 
quality standards and comply with International Standard ENISO 4074

Please read the leaflet 
carefully before use.
Single Use Only

Dalian Latex Co., Ltd. No 18 
Haixing Rd, Pulandian District, 
Dalian, Liaoning Province, China

2023-09-DAL

واقي
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Sin olor a látex
مطاط بدون رائحة

Clear Condoms
Klares Natur-latex

Condones transparentes
واقي ذكري شفاف

Natural Feel
Natürliches Gefühl
Sensación natural

إحساس طبيعي

Extra Lubricated
Extra geschmiert
Extra lubricado

مشحم إضافيًا لتسهيل الانزلاق

 Dots & Ribs Condoms Parallel sided transparent lubricated condom. Contains 
Natural Rubber Latex. Store in a cool dry place away from sunlight. No contraceptive 
can guarantee 100% protection against pregnancy, STI’s or the HIV virus. Do not reuse. 
Consult instructions for use. The use of latex might cause an allergic reaction including 
anaphylactic shock.

 Kondome mit Rippen & Noppen Zylindrische, transparente Kondome mit 
Gleitmittel. Enthält natürlichen Kautschuklatex. Kuhl und trocken lagern, keinem 
Sonnenstrahl aussetzen. Kein Verhütungsmittel kann 100% Schutz gegen unerwünschte 
Schwangerschaft, sexuell übertragbare Krankheiten oder das HIV-Virus bieten. Nur 
einmal verwenden. Gebrauchsanleitung lesen. Die Verwendung von Latex kann 
allergische Reaktionen, einschließlich eines anaphylaktischen Schocks, verursachen.

  Preservativos Puntos y Costillas Preservativo lubricado transparente de textura lisa. 
Contiene látex de goma natural. Guarde en un lugar fresco y seco y fuera de la luz 
directa del sol. Ningún método anticonceptivo garantiza una protección del 100% contra 
embarazos no deseados, ITS o el virus del VIH. No reutilizar. Consulte las instrucciones 
antes de usarlo. El uso de látex puede provocar una reacción alérgica que puede llegar 
incluso al shock anafiláctico.

 واقي ذكري محبب و مضلع: شفاف متوازي الجوانب و مشحم. يحتوي على المطاط الطبيعي. تخزن
 العبوة في مكان بارد و جاف ، بعيدا عن أشعة الشمس. لا توفر وسائل منع الحمل حماية بنسبة %100

  ضد الحمل أو العدوى بالأمراض المنتقلة جنسيًا أو مرض نقص المناعة. لا تعيد استخدامه. راجع تعليمات
الاستخدام. قد تسبب مادة اللاتكس حساسية أو صدمة تحسسية.

Our Mission

Ultimate Feeling

Skins Sexual Health Ltd is a British registered company. Skins and the 
Skins logo are registered trademarks of Skins Sexual Health Ltd based in 
the United Kingdom. Skins Condoms are made to the highest European 
quality standards and comply with International Standard ENISO 4074

Please read the leaflet 
carefully before use.
Single Use Only
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